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2016년 6월 23일 키워드 스피킹 방송 / 주제: 사회면에 이름을 올리는 연예인 

<광고> 

 

 

Summary 

Often it happens that celebrities in Korea have their names posted in the national or society sections of a 

daily newspaper rather than the entertainment section. In only the past month, we have heard multiple news reports about 

sexual assault charges or drunk driving cases involving comedians and K-pop stars. We hear so many of these stories 

that, for many celebrities, having one’s name defamed seems almost like a rite of passage. 

Celebrity gossip is everywhere. We hear even more ridiculous stories about Hollywood celebrities. Some say the 

Korean public applies too strict a standard to celebrities for their behavior. People who are artistically inclined become 

actors and singers, and these talented individuals tend to lack in self-discipline. So, it’s these celebrities’ temperament 

that makes them more prone to mistakes.  

Others say, more persuasively, that we shouldn’t apply different criteria specific to celebrities, especially when 

their wrongdoings can be considered a crime. Furthermore, these individuals are worshipped by mostly teenagers and 

young adults. Don’t they have an obligation to serve as an example to their young fans? 

Nobody’s perfect, and everybody deserves to be punished only to the extent of their wrongdoing. But 

would it be too much to ask celebrities to have normal moral standards, even if not perfect ones?  

 

해석  

1. have their names posted in the national or society sections 국내뉴스면이나 사회면에 이름을 올린다 

2. sexual assault charges 성폭행 혐의 기소 

3. having one’s name defamed seems almost like a rite of passage 불명예스러운 일을 당하는 것이 통과의례처럼 되어 

버렸다 

4. applies too strict a standard to celebrities for their behavior 연예인들에게 너무 엄격한 잣대를 적용한다 

5. are artistically inclined 예술적인 재능이 있다 

6. lack in self-discipline 자기 절제능력이 부족하다 

7. temperament 기질, 성향 

8. more prone to mistakes 실수를 저지르기 더 쉽다 

9. apply different criteria specific to celebrities 연예인에게만 특별히 다른 기준을 적용하다 

10. obligation to serve as an example 모범을 보일 의무 

11. everybody deserves to be punished only to the extent of their wrongdoing 누구나 자신이 잘못한 만큼만 벌을 받아

야 한다 

12. would it be too much to ask celebrities to have normal moral standards 연예인이게 정상적인 도덕 기준을 지니라고 

요구하는 것은 지나친 일인가? 
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1. 연예인은 공인이다. 평소 행실을 바르게 해야 한다. Celebrities are public figures. They should know how to behave.  

Celebrities are in the public eye. They need to act appropriately.  Celebrities are watched by the public. They need to 

behave in the right way. 

 

2. 연예인이기 때문에 실제 잘못한 것 보다 더 큰 비난을 받는 경우도 있다. Some celebrities are under heavier 

criticism for their wrongdoings than they actually deserve, only because they are celebrities.  Some celebrities are 

criticized more harshly for their mistakes than they may deserve, for the sole reason that they are celebrities.  Some 

celebrities are subject to harsher criticism for their actions than possibly deserved, for no other reason than that they 

are celebrities. 

 

3. 인터넷 신문 등 언론사가 난립하면서 연예인에 대한 기사가 지나치게 많이 나오고 있다. We have so many 

newspapers and media outlets that produce an excessive amount of useless reports about celebrities.  There are so 

many news and media outlets that excessively report unimportant stories on celebrities.  There are so many news 

and media companies that publish an excessive volume of meaningless reports about celebrities. 

 

4. 유명인이 되겠다고 결심을 했다면 사생활은 어느 정도 포기하는 것이 맞다. If you are a celebrity, you have to give 

up your personal life to some extent.  Making the decision to become a celebrity comes, to some extent, at the 

sacrifice of one’s personal life.  Deciding to become a celebrity means, to some extent, having to give up one’s 

personal life. 

 

5. 연예인도 인간이다. 최대한 사생활을 존중해 주는 것이 맞다. Celebrities are also humans. Their personal lives should 

be protected as much as ours.  Celebrities are people, too. We should respect their privacy as much as our own.  

Celebrities are also people. It’s only right that we give them the same privacy we expect for ourselves.  


